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Hirdetések
a legj Hiányosabban számíttatnak.

-® íX >-

T ö r v é n y h a ló s á g i  k ö zg y ű lé s .
Baja város törvényhatósága folyó 

Ilii 25 ón tartotta meg rendes közgyűlé
sét, mi ly ben az INNI. évi költségvetés 
tárgya Itatott.

A gyűlés siirUn volt látogatva a 
bizottmányi tagok állal, do nem hiány
zóit hallgatóság sem. - Kezdetétől 
fogva végóig élénk és érdi kfeszítő volt, 
az abban történt felszólalások csaknem 
pnrliaiiientaris beszéllek magaslatára emel
kedtek. ! ecslüciér’e váltak e város értei 
miségém k és tanúságot tettek egyszers
mind az élénk érdeklődésről, mely a 
városi közügyek iránt uralkodik.

Elnök Dr. II a u  s e r  Mór polgár 
mester a gyűlést 9'/,, órakor következő 
beszéddel nyitotta meg:

Tisztelt közgyűlés!
„Az 1881. évi költségvetést, mely 

városi háztartásunk hű képét tünteti 
elő, az 1881. évben reményi hété bevé
telek és várható kiadásoknak szigorú 
lelkiismeretességgel készült kimutatását 
tartalmazza, van szerencsém a városi 
tanácsnak úgy a költségvetési bizott
ságnak erre vonatkozó jelentéseivel együtt 
a tisztelt közgyűlésnek bemutatni.

Mielőtt azonban a költségvetés tár
gyalását megnyitnám, megfogja engedni 
a tisztelt közgyűlés, hogy a költségve
tésre néhány általános megjegyzést előre 
bocsássák.

A beterjesztett 1881. évi költség- 
vetés egészben és nagyban véve elődjei
nek nyomdokait követi, mert valamint 
bevételi úgy kiadási részében is a inog-

TÁECJKA.

E g y  h e n g e r k a la p  e lbeszélése.
Megmondom előre, hogy elbeszélésein 

víggal vegyes szomorú történet, megindító 
és tanulságos.

íme halld!
Ott kezdtem én is, hol „colegáim": a 

ejlctón, és végeztem szintén ott, hol azok: a 
rongyos zsidó bulyoniban.

Nem ugrottam ki egy virágból hirtelen, 
mint a monda szerint az embert, hanem 4 
évi kínos várakozás után vétettem ki to
komból, mely elzárt a külvilágtól úgy, hogy 
még az embereknek csuk hangját sem hall
hattam. Ez volt egyedüli szerencsém, mert 
ha létezésemet tudandják, agyon tapostuk 
volna a „magyarok" a nélkül, hogy magam
ról csak hirt is adhattam volna.

Mcgraoradtum; és bizonyos összeggel 
való megváltásom után, díszelegtem ura
csomnak, — hozzám hasonló : kívül fényes, 
belól tircs — főjén. — Méltók voltunk 
egymáshoz!

Szorongva vártam a pcrczct, hogy kör
utat tehessek a városban, mert n bosszú 
elzártság után jól csík az üde lég élvezése.

Uracsom oly büszke volt alattam, hogy 
minden perczen clkolctt készülve lennem 
arra, miszerént lábai elé terülök, mert büsz
keségében fejét ugyancsak mozgatta, hol 
előre és hátra, hol jobb- és balra.

Egy árnyas ligetbe értünk, hol elöt- 
t iink egy kedves leányka sétált, ki olykor 
egy*egy lopott tekintetet vetett ránk; hihe-

Baja, 1880. ileczemherhó 5.

Szerkesztőség
hova a lap szellemi részét illető 

közlemények küldendők:
b a ja i t lU m l tu n ltó k é p a sd ib a n

Az előfizetési pénzek és hirdetési 
dijuk Náuay Lajos könyvnyomdá

jába küldendők.

elnző évek költ.ség vetéseinek keretében 
I mozog.

A mi legelőször is a bevételeket 
illeti, előrelátható, hogy a városi jöve
delmek forrásai 1881. évben megszokott 
rendes medrükben fogunk folyni és hogy 
azokban sem valami nem remény lett 
örvendetes dagály, sem valamely rcud 
kívüli sorvasztó apái,. bekövetkezni nem 
fog.

Ami a kiadásokat illeti hasonlókép 
nem mutatkozik lényeges változás a ki
adások egyes nemeiben, lmncm néhány 
uj és jelentékeny összegű kiadási tétel
nek a költségvetésbe való felvétele eme
lést eredményezvén az előirányzott ki- 

j adásokban, a költségvetés mérlegében is 
[ a múlt évit meghaladó hiánylatot szült.
; E kiadási szapoiulat indokolását 

abban találja, hogy a haladó cultúráiét 
parancsoló követelményei, és a mindin
kább elterjedő polgárosodás fokozott 
igényei és növekedő szükségleteivel szem
ben, Haja városa is kénytelcnittctctt a 
reformok terére lépni, kötelességünk to
vábbá közművelődési és közjótékonysági 
intézményeinket lehetőleg a kor színvo
nalára emelni és általában törvényható
sági közéletünk egész területén az ok
os czélszerü leformokat keresztülvinni.

Mindezeket megtenni mulaszthatlnn 
kötelességünk, ha nem akarjuk, hogy 
Baja városa, mely egykor Bácsbodrogh 
megyében a nemzeti cultura élén állott 
— most a többi müveit világtól végkép 
elmaradjon, ha nem akarjuk, hogy váro
sunk, mely ezelőtt a haladás zászlaját 
fennen lobogtatta és hol élénk szellemi 
és forgalmi élet pezsgett — tespedésbe

tő lég tetszettünk neki s ismeretségbe óhajtott 
lépni velünk, mert rövid idő múltún legye
zőjét keszakarva leejtette. Uracsom, nagyon 
természetesen, felvette azt és átadta neki.

h közben megérkezett a leányka édes 
anyja, kit szintén elragadtunk, abból kö
vetkeztetem ezt, mert ó mondott köszönetét 
a „fáradságért."

— Kötelességem ! válaszoló uracsom, mi 
közben mindinkább közeledtünk hozzájok.

— ő merő udvariasság! susogá a 
leányka anyjához úgy, hogy azt mi is meg
hallhattuk.

Uracsom bátorságot vön c szókra és 
nagy hajlongások közt bemutatta magát:

— Szcntcndrey Elemér vagyok! Ha 
nem lennék terhűkre, úgy szives engedd- 
műkkel kegyetekhez csatlakozom!

Nagyon természetesen ez ajánlat — 
bár kissé tolakodó volt — elfogadtatott. — 
Elekor megeredt ifjúm ajkán a beszéd és 
folyt oly hévvel, mint a hogy az egy „hen
ger kalapos dandyhez" illik. A tudományok 
minden (!) neme-, az évszakok kellciuei és 
kellemetlenségei-, a hölgyekről stb. óly elra
gadtatással beszélt, hogy Bárodyékat annyira 
meghódította, miszerént a később érkező 
ifjú — ki hihetőleg nekik már régi isme
rősök s tán a leánykának imádója is volt 
— egészen háttérbe szorult; bizonyára azért, 
mert nem volt hcngerknlapja.

Én hódítottam ugyannyira, hogy már 
fagylatot is fogadtak el uracsomtól, sőt 
megengedtetett, hogy Flóra oldala mellett 
foglaljunk helyet. . . .

Már a hold is leljött, s Elemérem még

sülyedvc lassú, do biztos romlásnak 
menjen elébe.

Az általunk contemplalt reformok 
sorába tartozik: a közigazgatási szerve
zetre nézve a kapitányi hivatalnak az 
úgynevezett constableri intézményiiycl való 
megerősítése; a tűziendőri szempontból 
ki vaut tűzjelző toronynak felépítése, a 
köztisztasági és közegészségi tekintetből 
szükséges állandó kö/.vágó-hidnak felépí
tése, az utczai járdáknak burkolattal való 
ellátása, és az utczai csatornák kiterjesz
tése. Nemzeti közművelődésünk érdekében 
czélszerü iskolai épületeknek emelése, egy 
kereskedelmi iskolának alapítása és végre 
a nemzeti színművészet szentélyéül egy 
állandó szinház építése.

Én jól tudom, tisztelt közgyűlés, 
hogy mindezen alkotásoknak rögtöni, 
egyidejű és együttes létesítését már csak 
városunk szorult pénzügyi helyzete sem 
engedi meg, tudom továbbá azt is, hogy 
az óriási hosszú téren csak igen lassú 
léptekkel halad a cultur eszme, de azért 
a jelzett reformeszméket törvényható
sági ténykedésünkén soha szem elöl té
vesztenünk nem szabad, hanem minden 
igyekezetünkkel és minden erőnk meg
feszítésével a kitűzött küzczélok elérésére 
kell szüntelenül törekednünk — töreked
nünk kell, hogy ezen reformok megérlelé- 
sére a talajt ideje korán előkészítsük a 
közvéleményben — hogy további czcl- 
szerü utak ói módok feltalálása által 
azoknak pénzügyi kivitelét lehetővé te
gyük és végre, hogy minden évben kö
zülük egyiket vagy másikat tényleg is 
valósítsunk — létesítsünk.

Tisztelt közgyűlés !

mindig, síit hevesebben „csapta a szelet" 
cs már a szerelemről is kezdett beszélni.

Mindezeknek megvolt a hatása, mert 
elválásunkkor már kezet szorított velük ; a 
mama pedig meghívott bennünket Ilátvárra, 
s egyszersmind kijelenté azt is, hogy ő 
özvegy, s leányát pedig csak azért hozta e 
nagyobb városba, hogy illendő npartkio"*t 
csinálhasson.

Ha jól emlékszem ekkor épen hétszer 
csókolta mega mama kezét, miközben én — a 
hajlongások miatt — majd le estem fejéről.

A látogatást megígértük.....................
Éjjel, midőn lakásunkra értünk — 

engem igen furcsa érzés lepett meg és so
káig tűnődtem a felett, vájjon, hogy szokom 
én meg e ronda lakást. — Egy rósz ládán 
aludtam At az éjt. — Bizonyára nagyon 
rosszakat álmodtam, mert minden szőrszá
lam égnek állott és keféért sóvárgott . .

A legelső reggeli látogató egy öreg 
Izrael nemzetiségű ember volt, kinek ar
czárói le lehetett olvasni m stérségét. — 
Roppant dühösen kezdett beszélni, miközben 
egy papír darabot folyton orra alá tartott 
uracsomnak.

— Ma az utolsó nap a várakozásra!
- De ha nincs pénzein! válaszolt

gazdám.
— Akárhonnan is teremtsen, mert ha

nem ............!
— Ha nem, akkor nem lógok fizetni I 

veté oda Elemér.
— Ila nem fizet becsukntom és meg- 

hurczolom a hírlapokban I felelt tüzesen a 
hitelező és felém tartott. Persze én meg 
ijedtem.

Nem hiányzik a városi közönség 
kebelében a haladás élénk vágya és azért 
a közönség ürömmel is üdvözli és hálá
val registrálja hatóságának minden oly- 
nemü intézkedését, mely bármily téren 
haladást, előmenetelt jelez; mert a bajai 
polgár szereti i tel és ragaszkodással csüng 
szülővárosán, és lelkesülni is tud a város 
emelkedéséért, anyagi jólétének és szel
lemi haladásának magasztos czéljaiért.

De épen azért nem szabad liiány- 
zani a közérdek állal követelt áldozat- 
készségnek som és Isten segítségével 
nem fog hiányozni az áldozatképesség 
sem.

Én kérem a tiszt, közgyűlést, mi
szerint az előterjesztett költségvetést el
fogadni méltóztassék."

A költségvetés részletes tárgyalása 
megkezdetvén, a bevételi előirányzat 1. 
rovatszáma alatt a mátéházi földek ha
szonbérlete czimén 58188 frt 8 kr elő
irányzott bevételnél Drcsclier Ede bizott
mány i tag felszólalt, elismeri, hogy a 
földek jól vannak kiadva, de nem helye
selheti, úgymond, hogy a kiadás rövid 
időre történt -  Igaz, hogy a mátéházi 
pusztán az okszerű gazdálkodás a beho
zott majorsági kezelés által megkezde
tett, de az I. és II. majorságnál a rabló 
gazdálkodás folyton űzetik, a tanácsi jelen
tésben jelzett haladás tehát nem egyéb 
mint áltatás.

Polgármester ur reflectálván az előtte 
szólló megjegyzésére, kifejti, hogy a 
mátéházi földek, melyek eddig csak leg
nagyobb küzdelem mellett és gyakran 
sokkal csekélyebb haszonbér mellett 3 
évre voltak kiadhatók, jelenleg 8— 10

— Meglesz az összeg, bárhonnan te
remtsem is elő — kezdő megrökönyödve 
az adós, — mert azt csak nem hagyhatom 
hogy engem az újságban hurczoljannk meg 
akkor, midőn egy jó „párthieu-t szándékozom 
csinálni nősülóseinmcl.

— Akkor tovább is jó barátok ma
radunk ! volt a ravasz mosolytól kisért

válasz.
Ezzel eltávozott a mcgszeliditett hi

telező, uracsom pedig asz falához ült és el
kezdett hangosan beszélni :

— Egy reményem van még, s ha 
ettől elesem, akkor vége mindennek:. . . . 
De nem fogok elesni! Van az én régi ked
vesemnek pénze elég s fog adni nekem, . . , 
mert hisz' ép n múltkor mondotta, hogy 
pár százig nyitva áll számomra tárczéjal 
Pár száz forint ? ! . . . .  Igen addig I . . .  de 
hisz' eme egy hitelezőm maga 1500 irtot 
követel, még ma, annyit pedig nem ad I . . .
Mit te g y e k ? ----------- ------------------Ah!
megvan !

Ezzel felugrott és felkapott éji nyug
helyemről s futott az utczáig, hol megállt 8 
nagyott sóhajtott, mely sóhaja alatt a haja 
szálai is felálltak s én a félelemtől még 
borzasabb lettem . .  .

Egy magános kerti lak felé tartottunk, 
melynek külseje is elárulta már, hogy tu
lajdonosa vagy tulajdonosnöje a magasabb 
körökbe tartozik.

Minden kopogás nélkül lépett be a te
rembe, engem azonban az előszobában ha
gyott, mintha félt volna attól, hogy elmon
dom valakinek szavait és tetteit.



évre vannak haszonbérbe adva. Megho- 
noBitvá lett a városi birtokou a major- 
sági kezelés; az okszerű gazdálkodás ezen 
elfogadott rendszere mellett, a haszon
bérlők kötelesek gazdasági épületeket 
eiuolni, és a föld termő erejét többé 
ki nem csigázbatják, hanem a talajt 
trágyázás által javítják.

biz igen jelentékeny haladás, és e 
vívmány értékét emeli ‘•.zon körülmény, 
hogy a város az okszerű gazdálkodási 
rendszer behozatala által jövedelem szem
pontjából a haszonbéri összegben sciu 
szenvedett veszteséget.

Ez tehát nem áltatás, mint Drescher 
ur mondja, hanem valódi örvendetes moz-

ha Drescher úr azt bebizonyítani képes 
volna.

Külöiibeu ha a bérlő éjszaka ide
jén az agyagot elhordatta és felszólaló 
ur erről tudomást szerzett kötelességé
ben állott volna ezt a hatóságnak felje
lenteni. De ily feljelentés elmulasztása 
melleit utólag a lm lóság ellen vádat 
emelni a lovagiasságáról ismert Drescher 
ur részéről m m tartja loyalis eljárásnak.

A mi n Siigovii/.ii kikötőjét illeti, 
a tanács év törvénjhatósági közgyűlés 
több Ízben teli felterjesztést a bel ügy- 
ministeriumhoz a tapasztalt közegészség-
ellenes állapot megszüntetése iránt, de [ mérlegelné.

• jogunkat a társulat elismerni vona
kodván, annak bírói elismerését kell 
kieszközölni.

| A kiadások „tisztviselők fizetése" 
czimű tételnél felszólal Drescher Ede, 
s vádolja az adminisztrácziót hanyagság
gal és a polgármestert erélytelcnséggel.

Polgármester ur a tisztikar nevé
ben visszautasítja a vádakat s egysze
rűen rágalomnak nevezi azokat.

Drescher ur kijelenti, hogy ó nem 
szokott rágalmakat szórni; a bizouyitga- 
tás azonban, úgymond, nem ide való, 
mert ez nem bíróság, ki az érveket

mindeddig siker nélkül, indítványozza,-- ---------- ---;--- —
zanat a városi közgazdászat életében, hogy ezen ügyben az országgyűléshez
melyért a hatóság kétségtelenül elisme- j kérelem intéztessék. Polgármester ur

ezen indítványa a közgyűlés által elfo
gadtatott.

rést érdemel
A bevételi 4. rovatszámnál a tég

laégetésre vonatkozólag
D r e s c h e r  E d e : A téglavetés 

a városi jövedelemben kiapadt forrás 
lesz az anyag elfogyása következtében, 
mert a bérlő a jó agyagföldet éjjelek 
idején a város téglatelepéről saját föld
jére bordatta el, ez ellen sem a polgár- 
mester, sem a kapitány, sem a gazdasági 
tanácsnok semmit sem tett.

A  téglaégetések helyei bűzös mias- 
mák fészkei. Most midőn tudatott, hogy 
a téglavetésre bérlő nem fog találkozni, 
házi kezelés hozatott javaslatba.

A  Bugovicza is, úgymond, büzhödt 
vizet tartalmaz, mi ragályos betegség 
kiütése esetében veszedelmet szülhet.

Polgármester ur e felszólalásra az
zal válaszol, hogy Drescher ur azon 
természettani felfedezést tette, hogy a 
téglavctési helyen az agyag folytonosan 
kiemeltetvén az majdan egyszer el is 
fog fogyni, a mikor a városi jövedelem 
ezen forrása is ki fog apadni.

De megnyugtatja — úgymond — 
a bizottmányi tag urat az iránt, hogy | 
azoD időpont még meglehetős távol van 
és hogy jövő évben a téglavetés azon 
czélból szándékoltatik házi kezelés alá 
vétetni, hogy nagymennyiségű téglának ! 
égetése és jutányos árban való eladása j 
által a városi járdák elkészítésének célja 
előmozdittassék és biztosittassék. D re
scher ur azon állítására, hogy a bérlő | 
a téglaégetési helyről a városi jó agyag j  

földet elhordatta — megjegyzi, hogy j 
ezen állításnak csak akkor volna értéke.

A  bevételi 19. rovatszám alatt a 
! csatorna társulattal fennálló szerződés 

alapján a várost megillető tisztajövede- 
1 lem felerésze czimén előirányzott összeg- 
. nél fel szóllal K  o 1 1 e r  Ágoston ur és 
1 nagy megütközését fejezi ki ezen jöve- 
■ delem csekélysége fölött, mert hiszen 
! nyilvánosan tudatik, hogy a társulat a 
i kikötőből legalább is 20 ezer forintot 
| bevesz.
, A hajódij jövedelmének kiadására 
; a társulat szólittassék fel — és ennek 

sikertelensége esetében indittassék per a 
I társulat ellen.

Polgármester ur előadja, hogy a 
; társulattal létrejött megállapodás szerint 

a kezelési kiadások czimén ó v en leint 
1000 fit van a város terhére elfogadva.

A kotralás kiadásait pedig a gaz
dasági tanácsnok ur ellenőrzi, ki a nap
számosok kiűzetésénél mindenkor jelen 
volt. — Végre a társulat a bevételek 
és kiadásokról havonként a városnak 
könyvkivonatot beterjeszt.

A mi a hajódijt illeti — a város 
ezen dij szedésének jogosultsága ellen 
panaszt te tt a közlekedési minisztérium
nál, de a felszóllalás eredménytelen ma
radt, mert a miniszter által kimondatott 
az, hogy a társulatnak joga van hajódijt 
szedni.

De ha a törvény értelmében a 
társulatnak joga van hajódijt szedni — 
akkor a társulattal kötött szerződésünk 
értelmében ezen jövedelemben valamint 
egyáltaljában bármily forrásból eredő 
jövedelemben a város is részesül. E

A kiadási 9-ik rovatszám alatt fog
lalt „Kiküldetések" czimnél

Drescher nehezményezi az útikölt
ségek és napidijak számláját. E  tételre 
csak 200 irtot szavaz tneg, mert tudtá
val a polgármester utazásain kívül más 
kiküldetések nem fordulnak elő.

Elnök kijelenti, hogy igen is van
nak és voltak egyéb kiküldetések is, 
melyekben u bizottsági tagok többször 
minden napi dij nélkül jártak e l ; de 
szóló nem emlékszik arra, hogy Drescher 
képviselő ur valaha részt vett oly kikül
detésben, mely uapidijak nélkül járt.

A téiel változatlanul megszavaztatik.
A  kiadási 15. rovatszám alatt elő

forduló „Városi középületek stb. jókar
ban tartása" czimnél szót emel M ü l l e r  
János, R a j c s á n y i  József, D r L a  d a 
li y i Mór és D r e s c h e r  E de; utóbbi 
szerint a városháza a tiszt újítás kedve- , 
ért restauráltatott ugyan, de itt meg 
nem ismertek határt, mert még a dijno- 
kok szobáit is tapcttákkal látták el. —
A „boltház" és „sorház' annyira el van 
hanyagolva, hogy nemsokára hasznave
hetetlenekké válnak. — A „Bárány" 
vendéglőre azután hogy bérlője meg
szökött — koukurrenczia ncin akadt, 
mert az épület, elhanyagolás folytán, a 
bírói szemlén lakhatlannalc és rendőrel
lenes volta miatt bezárandónak monda
to tt ki.

Dr. Hauser Mól válaszában előadja, 
hogy a tapetirozás gazdasági szempont
ból történt; a „boltház" csinos bérházzá 
fog emeltetni, az építési terv jelenleg 
felülvizsgálat czóljából a rninistcriuninál 
van; a „sörház" javítása, miután őzt. 
bérlője nem sürgette, és eredeti rendel
tetésének az épület nem szolgál — an
nak sorára hagyatott: a „Bárány" ven

déglő pedig jó karba lett hozva és bérbe 
adatott, — egyébiránt Drescher ur, mint 

I raagáu Ügyvéd, bizonyos perben kimu- 
J ta tta , hogy a „Bárány" vendéglő A Hu 

potai pompásak voltak s a bírói szélű
iénél konstatiltaUa, hogy a bérlő ott 
meggazdagodhatik, sőt a pert ez indok - 
ból meg is nyerte: most szőlő nem 
tudja, Drescher urnák mely állítása való 
— az-c, melyet most, vagy az-e, melyet 
a bírói eljárás alkalmával te tt?

A kiadási 29-ik tételnél dr. 1 v ú 
n o v i c 8 Pál felolvassa az iskolák épii 
letei és felszerelésére, a tankötelesei, 
összeírására és az ismétlő iskolákra vo- 
vatkozó, alapos és magvas érvekkel in 
dokolt indítványát, mely — Dr. Hauser, 
Berényi Dániel, Drescher Ede, Túry 
Mátyás, Szohner Antal és Szutrély Li- 
pót urak hozzászólása után — némi 
módosítással elfogadtatott.

A kiadási 36-ik rovatszámnál (előre 
nem látható költségeknél) olvastatott 
Berényi Dáuiel csperes-plebános ur folya
modása, melyben a „Szent-Háromság* 
szobor felállitási költségeire a városi 
pénztárból 1500 irtot kér kiutalványoz 
tatni. — Hosszas é3 érdekes vita fejlő 
dött ki, mely után a költségvetési bizott
ság 500 irtot előirányzó javaslata elle
nében dr. Ivánovics Pál indítványára 
1000 ír t szavaztatott meg és utalvá- 
nyoztatott ki a törlesztő pénztárból

A költségvetés letárgyalása több 
napot vett igénybe.

B a j a i  sza 'rn yva sú t.
A  leghitelesebb forrásból értesü

lünk, hoyy a bajit! s z á rn y  v a s ú t  k i
építése a kormány által tényleg elfo
gadtatott, s a bajaiktól függ, valljon 
Szabadkával vagy Keczellel, Kiskörös 
irányban óhajtják-e a teljesítést. Ezen 
nagy vívmány elnyerésében L  a t i  n ö 
v i  t s Gábor képviselő úré az orosz
lányrész. É ljen !

S zín észe t.
Szombaton „A korneviíli harangok" 

Planquelte remek operetteje került színre 
másodszor, szép számú közönuég elölt.

Vasárnap Lukácsy „Vereshaju" czimű 
ismert népszínműve adatott félig telt ház 
előtt, igen sikerült előadásban.

Hallgatóztam, s nem sokára e sza
vakat haliám :

— Ma legalább 2000 írt kellene, mert 
íiosenzweig nálam volt egy lejárt váltóval.

— Két ezer forint? kérdé meglepetve 
egy hang, tiszta, csengő, női hang volt.

— Igen ma annyi ! Holnap fele is 
elég lesz I

— Egy krajezárt se t
Több hang nem hallatszott, hanem 

egy tompa hörgés után mint egy 5 perczczel 
gazdám jött kezében meglehetős nagyságú 
tárczát tartva.

— Most már jut mindenre! — monda, 
azután „tetejére" tett és útnak indultunk; 
de nem arra, hol bejöttünk, hanem egészen 
más irányban.

Ekkor azt gondoltam, hogy ö gyilkos!, 
de majd ismét megnyugtatott nyájas modora 
az ellenkezőről.--------------------

Minden ujjal „felfegyverkezve" — en
gem kivéve — elmentünk Ilótvárra.

Fogadtatásunk valami nagyszerű volt. 
Csak az nem tetszett Eleméremnek, hogy 
még egy ifjút talált ott magán kívül, kiben 
én a múltkori első találkozás alkalmával 
látottat ismertem fel; mint beszélgetésükből 
megtudtam, neve Szarvassy Gyula volt.

Ismét hódítottam, mert az előnyt mi 
vittük ki Gyula ellenében, s igy ügyünk 
gyorsan haladt előre . . . .

Uracsom megkérte Flóra kezét, s meg 
is kapta.

Minél többször láttuk egymást annál

inkább el voltak ragadtatva, különösen a 
mama, ki uracsom minden elvetett szavából 
egész boldog tárházat alkotott magának. 
Flóra pedig már előre is boldognak érezte 
magát azon tudatban, hogy mint fog ö a 
farsangon mulatni; a fürdőkben stb. Szegény 
Gyula egészen kiveszett emlékéből.

Hja ! miért nem viselt 6 is henger 
kalapot ? Tudhatta volna azt, hogy a frakk, 
fehér mellény s főleg a henger kalap hó
dítja meg legjobban a női sziveket: mert 
ők rövidlátók.

Minden rendén volt, sőt mi több, én 
vasaló alá kerültem, mert másnap nagy 
szolgálatot kellé tennem : uracsom fején 
diszelni Flórávali menyegzőjén.

A szó-szoros értelmében megbámultak 
bennünket. Flóra pedig büszke volt azért, 
hogy ö is törvényes kiegészítő részünket 
képezheti.

Mind hárman hiúk voltunk : én azért 
mert bámultak, uracsom, mert övének mond
hatott, Flóra pedig, mert velünk együtt öt 
is bámulták. (Meg kell itt jegyeznem, hogy 
ekkor még nagyon kevésnek volt cylinderc.)

Tehát mi egy boldog „háromság"-ot 
képeztünk, nem is számítván közénk az 
„öröm anyát", ki a lakodalom éjeién örö 
oiébeu akkorát tánczolt, hogy utána két 
hétig nyomta az ágyat.

Pár hét múlva a mama egy levelet 
kapott, melyet ép azon teremben olvasott 
fel, hol én függtem. E levél a következő :

„Nagybúd I Nem czélom hosszú Jere-

miádokat zengeni, sem pedig alaptalanul 
vádolni valakit azért, hogy az én szép re
ményeim rongygyá tépettek a Inu ábrándjaim 
fájdalommá nőtték ki magokat, hanem tiszta 
lelkiismerettel és jóakaratból mondom azt, 
hogy Szentendrey nem az, a kinek láttatik, 
nem dandy, hanem fülig eladósodott ipar- 
lovag !

Ismétlem ez alapos vád nem irigység 
szüleménye — bár kijátszatásom örökké 
fájdalmas emléket olt szivembe, — azt sem 
akartam, hogy Flórát boldogtalanitsam e 
sorokkal, mert én ót még mindig szeretem, 
de sajnálom is, hogy oly férjet mond magá
énak, miut Szentendrey Elemér, kinek vi
selt dolgai már szerte ismeretesek, csalásai, 
szökései számtalanok ! Ez ó egész valójában, 
sőt többet is mondhatnék, de a többiről 
hallgatok azon okból, hogy az általam el
hallgatottakat rövid idő alatt önmagok fog
ják észlelni.

Egylkércscm van még, s ez az hogy c 
levélről Flórát ne értesítse. Szarvassy Gyula."

— Ezt nem bírom elviselni! Ez sok 1 
Istenem mily szerencsétlen anya vagyok én. 
Önmagamat kell vádolnom, mert én aján
lottam néki e csalót! monda a nő a lévé* 
elolvasása után, s ledőlt pamlagára, sírni 
tette felett.

- Én ezt mind tudtam már régebben, 
de kénytelen voltam hallgatni, tovább nem 
gondolkodhattam uracsom ólote felett, mert 
ő a lehető legdiihösebben jött be • iszonyú 
lárma közepette engem minden ok nélkül 
úgy csapott a falhoz, hogy midőn össze
szedtem magamat, azt láttam, hogy hasonló

vagyok a lepényhez. Ekkor elveszett minden 
becsületem: a szobából egy ronda kamrába 
sepertek, hol hamut raktak belém.

Értéktelen lettem, pedig megérdemel
tem vohiu, hogy becses ereklyeként őrizzenek 
mert nagy szerepet játszottam életükben a 
inig „üres" voltara.

Egy napon volt gazdám és neje léptek 
a kamrába. A férj azonnal, a legdurvább 
hangon pénzt kért tőle, mire a nő egész 
gyengén monda: „Nincsen!"

— Nincs pénzetek?
— Nincsen I
— Ismételve és komolyan kérdem, 

vau-e ? Semmi szineskedéat nem tűrök I 
Pénzt nekem azounul I mondá a férj.

A nő szemeiből záporként hullottak a 
könyek, s reszkető hangon kérte férjét, hogy 
várakozzék meg pár napig.

— Ki a házból, mindannyian, mert kü
lönben anyáddal együtt a másvilágra küldc- 
lek! kiáltott vadul az elébbi dandy, s azután 
mindent felhányt a kamrában, engem pedig 
mindenestől a szemétdombra „lódított."

Ekkor kezdötött el izgalmas ólotem, 
melynek elbeszélése igen sok időt venne 
igénybe, sőt aligha tudnám elmondani; ho
gyan kerültem a rongyos zsidóhoz in
nen & korcsmába, honnan „uj“ gazdáslói 

dobtak ki az utczira, s hogy jutottam a 
temető dombra egy ujonan hantolt sirha- 
lomhoz, melynek keresztjén e szavak voltak 
olvashatók:



Kedden végre megláttuk azt a mit 
oly rég óhajtottunk : „B o c c a c c i o-'-t. 
Szövegét Ívták Zell 1*'. óh Genée, zenéjét pe
dig Suppé F. — A darab Florenczbun ját
szik, 1331-ben, hőse a hallhatatlan emlékű 
novella iró, „Boccaccio.“ —■ Az club felvonás 
templom előtti tért mutat, hol élénk cso
portok vannak. Majd jő egy utczai könyv
árus, ki egy egész kocsi uj müvet hoz, melyek 
közül azonban a fiatal iró, Boccaccio pikáns 
müvei örvendünk a legjobb kelendőségnek, 
külünöseu a női közönségnél. — A llorenczi 
szépeknek Boccuccio legkedvenczebb irőjok, 
a férjeknek ép ellenkezőleg, mert nem csak 
hogy megcsalja, de sőt kigüuyolja őket no
velládban, melyek szerinte nem egyebek az 
ő „élményeidnél. Három ember: Slcaldza, 
borbély (Bokor .1) Lambertuccio, szatócs 
(Hegyi) és Lotteriiuji, kádár (Peterdy) üsszees- 
küsznek, hogy Boecacciot ki fogják űzni, ulöbb 
azonban jól megntlegelik.Wigők ezt tervezgetik 
addig a kalandos Boccaccio ép Skaldza bor
bély nejével Beatricéval (Garay Lenke) enye- 
leg, szerinte csak időtöltésből, mert a kiért 
az ö szive sajg, a:' egy a templom előtt 
látott, előtte ismeretlen leányka, Fiametta, 
(Kocsis Irma) ki szintén szerelmes a csinos 
ifjúba. A templom előtt találkoznak is. Mig 
a nép a templomba van, megérkezik Piotro, 
Pulermo lierczege, (Vihary) ki a Florenczi 
szokásokat jött tanulmányozni, de meg leg- 
iöképeu azért, hogy atyja kívánsága szerint 
a florenczi herczeg törvénytelen házasságából 
származó, (a mi itt titok) — leányát nőül 
vegye. — A herczeg igen örvendett unnak, 
hogy Florenczbe jöhetett, mert annak köny- 
nyüvérü hölgyeiről olyan híreket hallott, a 
melyek neki épen kedvezők. Klmoudja, hogy 
ö is szeretne novellákat írni, de úgy, mint 
Boccaccio, a saját élményeiből. Megismeri 
Boccacciót és barátságot köt vele, de iucoguitó 
marad, s mint tanuló lép fel. Boccaccio 
segélyét felajánlja neki. Fietro a templomból 
jövök közül azonnal választ egy hölgyet 
Lotteringi kádár nejét, a szép Izabellát 
(Csókáné) ki épen nem idegen a szerelmi 
kalandoktól. Pietro hamar pórul jár incogni- 
tójával, mert a Boccacciót üldöző férjek és 
nép őt Boccacciónak vélve ütlegelik, mígnem 
a borbély felismeri, mert már egyszer őt bo
rotválta. Bocsánatot kéritek tőle, mit ő szí
vesen meg is ad, de elhatározza a novella 
írást.

A második felvonás két szomszédos 
udvaron, Lotteringi kádárén és Lamberlucció 
szatócsén történik. Boccaccio, Leonetto, (Fe
kete) és Pietro felkutatták imádottjaik la
kását és dallal jelentik olt.élőket. Később 
Boccaccio szerelmes leveleket dob a hölgyek
nek. A szerelmesek találkoznak, és Lamber- 
tuccio a babonásnak állított fáról nézi a 
jeleneteket ; hallja a csókolódzásokat, de nem 
hiszi azt, mert a csiutalun Boccaccio — mint 
pórfiu — elhitette vele, hogy a ki arra a 
fára felmegy, az mindig csókolód/.ást lát, 
mert meg van babouázva. A szerelmes pá
rokat megzavarják. — Boccaccio megtudja, 
hogy a kit ö szeret, valóban ki légyen.

Az utolsó felvonás sziuhelye Fietro

S z e n t e n d r e y  F l ó r  a
élt 19 évet,

Mindezt elmondani nagyon sok lenne, 
azért áttérek a lényegesebb eseményekre.

Egy napon egy rongyos ember futott 
keresztül a temetőn, kinézésű hasonló volt 
egy rég üldözött gyilkoséhoz. Fejéről a ka
lapot hihetőleg futás közben veszté el, mert 
ugyancsak üldözték. Felkapott és belém né
zett, ekkor megismertem, hogy ő az én 
régi gazdám. Ez alatt elfogták őt és kisér
ték oda, honnau a napfényt rácsozott abla
kon keresztül láthatni : a börtönbe.

Itt hamar kiszolgáltam, mert mintegy 
három hét múlva a rougyos zsidó butyorába, 
innen pedig a papírgyárba kerültem, hol 
kétféle u. m. fogalmazd és nyomda papirt 
készítettek belőlem.

A sors ismét össze hozott uracsommal, 
mert a nyomda papírra bűntetteit Írták le, 
a fogalmazó papírról pedig halál ítéletét 
olvasták fel neki, nején és volt kedvesén 
(ki a kerti lakban lakott, hol a 2000 frtot 
követelte) elkövetett gyilkosságokért.

íme, ez történetem, mely vígan kezdő
dött, s szomorúan végződött úgy, a hogy 
magam sem hittem volna, de úgy is a hogy 
tán egy „collegámu-é sem.

Harminczasy Kálmán,

herczeg kertje. Boecacciot megbízza Pietro, 
hogy el jegyzési ünnepélyére egy színdarabot 
írjon. Boccaccio — miután Fiamettával ta
lálkozik, ki örökhüséget esküszik neki első 
Bzerelwéro — elvállalja a megbízást; azon 
bán elhatározta magában olyan darabot irni, 
a melylyel elveszi a herczeg kedvét a Fia
mettával való egybekeléstől, ki öt legkevésbé 
sem szereti. Azon jelenet után, a melyben 
& férjek a herczeght z járulnak, hogy ö űzze 
ki a gyűlölt Boecacciot — az ünnepély végbe 
megy. Ekkor Pietro lemond Fiamettáról, s 
elhatározza tovább folytatni regényét a bájos 
Izabellával. Boccaccio pedig megígéri, hogy 
ezentúl Fiametta iránti szerelme fogja öt ve
zérelni, s hogy múzsája e szerelemből fog 
ihletet meríteni.

A darab, mint látható, eléggé változatos, 
s az események gyorsan folynak, csak itt ott 
lordul elő benne egy két nehézkes jelenet. — 
Az operetté valóságos árnyoldala a harma
dik felvonás „Comédia dél Arteu czimil 
sziujátéka ; ez a színteremből a vásári co- 
mediás bódéba vezet. A darabra befolyása 
nincsen, habár ez Pietro Fiamettáróli lemon
dását akarja befolyásolni. Mi azonban ezt 
ki nem vettük belőle. Az egész pedig ha 
nem is egészen alatta, de felette semmi 
esetre seiu áll a „Kornevilli harangokénak. 
Ila az egész olyan volna, mint az első fel- 
vouás, akkor nagyon is túlhaladná érték 
tekintetében a „Kötnevilii harangok“-at ; 
mert e felvonás oly cselekményeket producál, 
a melyek valóban megragadok, de később, a 
következő felvonásokat a szerző pongyolára 
hagyta, a mi által az első felvonás ha nem 
is egészben, de részben mindenesetre veszt 
értékéből; különben, mint említők, a cselek
mények gyorsan folynak, nti a darabnak 
uugy előnyére van, s ennek köszönhető, hogy 
a darab mindenütt tetszéssel fogadtalik, de 
hogy hódítana mint a „Kornevilli harangok" 
arról szó sem lehet. — Néhány kellemes 

| estét azonban szerez a közönségnek, mert 
vannak jelenetek, a melyek igen mulat- 

i tatók.
A mi zenéjét illeti, arról csak annyit 

i mondhatunk, hogy operette-zeue s hogy he- 
j lyeukét pl. az olasz szőve ti dal, tökéletesen 
j megfelelt ama várakozásnak, a melyet fel- 
I keltettek bennünk a budapesti és vidéki elő- 
j adásokról hozott criticák. Az itteni szerep- 
! lök énekei minden tekintetben sikerültnek 

mondhatók, ugyauuyira, hogy dicséretünk 
nagyon kevés jutalom az ö sikeres működé
sűkért. — Sikerült részletek a férjek szere
nádja, Boccaccio és Fiametta ketösse és a 
zár dal az első felvonásban. A második fel
vonásban legszebb a pajkos fiuk dala és a 
szerelmes párok hálóssá. Mindezek fölé emel
kedik a harmadik felvonásban előforduló 
olasz szövegű dal.

A személyesitök remekeltek. Peterdyné 
bravourral játszotta Boecacciot; éneke és 
játéka oly kedves volt, hogy szinte örömmel 
láttuk öt a színpadon, megvolt mindkettő
ben az érzés cs kellein, a mi által nagyon ter
mészetesen működését — mint rendesen — 
teljes siker koronázta. Kocsié Irma művé
sziesen énekelt, megvolt énekében a megkí
vántaié érzés és kifejezés. Kegkitünöbben 
sikerült a harmadik felvonásban előforduló 
olasz szövegű dal, melyet Peterdynével a 
szó legszorosabb értelmében bravourral éne
keltek. Mindkettőjüket nyílt jelenetben és 

1 felvonások után többször kitapsolták. Kitűnt 
játékával Vihary is, kinek szintén volt több 
sikerült énekrészlete, különösen a második 
felvonásban lévő sextett alkalmával. Csókáné 
igen kedvesen alakított, ő szintén osztozott 
a sextett dicsőségében. Bokor pompásan 
működött. Feketének oly szerep jutott, a 
melyben nem igen mutathatta be képessé
gét ; kis szerepét teljesen érvényesítette. 
Hegyi igen jól mulattatott, játéka és éneke 
kitűnőnek mondható, úgy P  e t e r d y  is, 
ki megmutatta azt, hogy lehet kis sze
repből Is pompásat alkotni. Oaray Lenke is 
iparkodott hozzájárulni a sikerhez, a mit 
részben cl is ért. Bokonié jól működött. — 
A szintermet zsúfolásig megtöltő közönség 
igen jól mulatott.

Szerdán és csütörtökön ismételték c 
darabot, a fenti előadáshoz hasonló sikerrel.

Aquillo,

K ü lö n fé lé k .
— A z  u j  f ő i s p á n , m int biztos 

forrásból tudjuk S á n d o r  B á l a  ur 
az eddigi alispán , kinek érdemei és 
üdvös teltei mcgszámlálhatlanok. Üdvö
zöljük ö méltóságát, m int megyénk fő 
ispánját ; legfö óhajunk, hogy sok ideig 
működjék eme u j állásában. É l je n ! 
Éljen l

— T i lz  v o l t  vasárnap este az 
István megye külvárosban.

f  H a l á l o z á s ,  Bokor Gusztáv, 
a bajai kir. jbiróság tkvi osztályának 
páratlan ügybuzgahnu vezetője J . hó 
2 -án  jobblétre szenderült. Kisérje azon

kérelmünk a sírba, hogy könnyebb le
gyen néki a föld, mely rábornl, mint 
voltak szenvedései.

— J  u  t " l o m  ) á t  é le. Csütörtö
kön jutalom  játéka. lesz Feterdy Sándor , 
a  színtársulat ,y ik  kitűnő tagjának, 
s a közönség kaívenezének. „ I la  m l e  t u 
Schakespearev. ’ghirü tragoediáját vá- 
lasztá a juta!mázandó. Felhívjuk a 
közönséget, hogy viszonozza a minden 
tekintetben ügges és nekünk annyi kel
lemes estét szerzett színész eddigi siker- 
dús működését tömeges megjelenésével, 
mert ha valaki meg, úgy ö megérdemli 
a nagymérvű pártfogolást

— A „b a j a i  poig. ifjúság önmn- 
láttató és társas fcöreu által a zágrábi 
hajléktalanok ja v á ra  f. hó 2 án a 
„Nemzeti szállodában“ rendezett táncz- 
vigalom, daczára a rendezőség fárad- 
hatlan buzgalmának, nem sikerült. Be
vétel: G7 frt. 21 Icr. k iadás: 74 Irt. 
50 Icr.

— A  „bajai poig. ifj, öuiu. és 
társ.-küre* által a zágrábi hajléktalanok 
javára rendezett sorsjáték alkalmával 
húzott számok közül a következők : 1, 
10, 15, 35, 60, 62, 6.S, 73, 109, 117, 
121, 127, 129, 139, 140, 144, 174, 
238, 240, 337, 3«8G, 389, 462, 468, 
481, 495, 512, 520, 537, 538, 561. 
592, Glü. 689. és 61)2. tulajdonosai 
eddig nem jelentkezvén, kéretnek nyere
ményeik felvétele iránt a kör elnökéhez 
Kováts S. úrhoz (lakása: Mészáros-féle 
ház 1. emelet) fordulni. — E hó 11-ig 
bezárólag fel nem vett nyeremények a 
körnek átengedőiteknek fognak tekintetni.

— A „Nemzeti Casino“ múlt vasár
nap tartotta alakuló közgyűlését Honik 
szállodájában. A 135 alapitó tag közül több 
mint 80 megjelent. Az ideiglenes választ
mány elnöke, S z ó n  d y Mátyás kir. nlbiró 
ur meleg szavakban üdvözölte a jelenlevő
ket, előadta azon okokat, melyek egy a 
nagy S z é c h é n y i  szellemében alakítandó 
Casinót kívánatossá tesznek, örömmel kinyi
latkoztatja , hogy a lanusitott érdeklődő 
részvét igazolja ily társas-kör szükségességét, 
előadja az ideiglenes választmány eddigi mű
ködését és felkéri a közgyűlést, hogy a 
casinó megalakulását kimondván a gyűlés 
további vezetésére korolnököt válaszszon. 
Állaga Imre felkéretvén e tisztségre előter
jeszti az ideiglenes választmány által nagy 
pontossággal és figyelmes gonddal kidolgozott 
alapszabályokat, melyek egyetlen lényegesb 
módosítással fogadtattak el. A 2-ik §. a já
ratandó hírlapokra és irodalmi termékekre 
nézve kiköti, hogy csak a belföldi irodalom 
veendő tekintetbe. Ezen javaslat ellenében 
felszóllnlt c lapok szerkesztője s igen szűk
keblűnek mondja ezen §-t. Nem abban fek
szik az igazi hazaszeretet és hazaiiság, ha 
magunkat a mivolt külföldtől légmentesen 
elszigeteljük. Erre Szondy M. azt válaszolja, 
hogy egyelőre az alakulás nehézségeivel 
küzdő egylet a n y a g i  helyzete nem engedi, 
hogy a világirodalomra tekintettel legyünk. 
Ezen megjegyzésre indítványozta e lapok 
szerkesztője : „ha úgy van, hogy csak a bel
földi irodalmat pártolhatjuk, akkor a belföldi 
szó helyébe tétessék : „nemzeti.“ A közgyűlés 
belátván, hogy belföldi, nem magyar nyelvű 
irodalmi terméket könnyebb nélkülözni, mint 
a miveit külföld becsesebb termékeit, elfo
gadta az indítványozott módosítást. A köz 
gyűlés az alapszabályok elfogadása után 
megejtette a választást elnökül a korelnököt, 
alelnökül Szondy Mátyást, jegyzőkul Devich 
Lászlót és Szűcs Ferenczet, tiszti ügyészül 
Bodroghi Gyulát, pénztáritokul Dr. Bartsch 
Samut, könyvtáruokul Schercr Sándort vá
lasztván. Ezen urak lesznek hivatva a 10 
tagú választmánynyal egyetemben az egyle
tet úgy vezetni, hogy az elnök által szívből 
fakadó szavakkal ecsetelt czéljának teljesen 
megfeleljen. Ujcv napján nyílik meg a „Nem
zeti Casinó.“ Kívánjuk, hogy tehetsége sze
riül hozzá járuljon a nemzet testén rágódó 
bajok gyökeres orvoslásához !

— Nemzeti színészet. Vége felé 
közéig a/ első színházi bérlet s kezdetét 
veszi a második. Minthogy a bérlet azon 
szilárd alapot képezi, melyre a színigaz
gató lépve, magát biztosan tájékozhatja teendői felöl, igen kívánatos a közönség 
részéröl, hogy jelzett alapot szilárddá 
és biztossá tegye, már C3ak saját érdekéből is. Ha a színigazgató, ki eddig 
mindent elkövetett, hogy a közönség 
teljes megelégedését kiérdemelje — látja, 
hogy a közönség pártfogását és támoga
tását teljes és kielégítő mértékben bírja, akkor azon kedvező helyzetbo jut, hogy 
nagyobb koluéjek árán is törekszik

drága újdonságokat megszerezni. Igaz, 
hogy nem mind jé és szép a mi új, de 
van uz új darabok között sok olyan, mi 
megérdomli, hogy lássuk. Milyen előzé
kenységre és áldozatkészségre vall az 
igazgató részéről azon körülmény, hogy 
a Il-ik  bérlet első darabjául Osiky Ger
gely legújabb vígját ék át, M u k á n y i t 
választá ? S ki eddig a bérlők sorába 
lépett, volt-e legcsekélyebb oka ezen 
lépését megbánni ? Föl tehát városunk 
áldozatkész férüai és a művészetért lel
kesülő hölgyei s biztosítsuk magunknak 
azon műkincset, melyet bírni szerencsé
sek vagyunk, az által, hogy egyrészt 
színházunkat rendesen látogatjuk, és más
részt változatos és érdekes müsorozat 
megállapítását az által lehetővé tesz- 
szük, hogy a Il-ik  bérletben tömegesen 
részt venni sietünk.

— Ú j v i d é k  i heti lap. Léván, 
újévkor „B ars“ czimmel vegyes tar
talmú hetilap indul meg. Előfizetési 
ára egész évre 5 frt.

— F e l h í v á s  az önkéntes tűz
oltó egylet működő tagjaihoz! -  Régi 
óhajtásunk : a tüzörtorony felépítése 
jövő tavaszra ténynyé válik. A  városi 
hatóság fizetéses tűzoltók alkalmazását 
elhatározta, s igy az egylet működő 
tagjaitól függ, a városunkra olyannyira 
szükséges tűzoltói intézményt előbbi v i
rágzó állapotába helyezni. Az önkéntes 
tűzoltó-egylet működő tagjainak létszáma 
24-ben áUapütatoU meg, kik  ruházattal 
és szerelvényeyel ingyen láttatnak el. 
H a  netán volna valaki az eddigi m ű
ködő tagok közül, k i a  város által fel
veendő fizetéses tűzoltók sorába lépni 
óhajtana, az a kinevezésnél mindenkor 
előnyben fog részesülni. Felkéretnek az 
egylet működő tagjai, miszerint folyó  
hó 8 án (szerdán) d. u. 2 és fé l óra
kor az őrianyán tartandó értekezleten 
minél számosabban megjelenni szíves
kedjenek. B a ján , 1880. évi deczember 
hó 1-én. A z igazg. választ, nevében : 
R o l l e r  m á n  B e r t a l a n , fő 
parancsnok.

■— Iszonyú Jelenet. Zsombolyáról ír
ják, hogy az ottani a nagyvendéglő termé
ben tartatni szokott sziniciőadások legutób
bikén a közönség réniületes jelenetnek volt 
tanúja. Ugyan is Mcisztcr nevű ifjú színész 
előadás közben hirtelen összerogyott és meg
halt. A szegény ifjú igen jeles erkölcsű és agg 
szüleinek egyetlen öröme volt.

— VJ zenemüvek. Táborszky és Parsch 
zeuemükercskedésében ^megjelentek: P.Gyen- 
dai Idyllck magyar dalok felett zongorára szer
ző Székely Imre 100-ik mű 2-ik füzet 11 sz- 
Rózsa bokorba jöttem. 12 Hullámzó Balaton 
közepén 13. Befútta az utat a hó. 14.Rozma- 
rin szál. 15. Húzzad czigány. 16. Sárga csikó.
17. Ezrével terein nyáron.18. A kis madár. 19. 
Akis leány kertjébe. 20. Román dal. Ára 3 frt

Szí n há/i játékrend.

Vasárnap,

Hétfő,

Kedd,

Szerda,

Csütörtök,

Péntek,
Szombat,

Vasárnap,

dccz. 5 én P iros bugyelláris
Csepreghy Ferencz 
kedvelt népszínműve 
béri. 18-ik szám.

„ 0-án Proletárok Csiky G.
színmüve közkívá
natra béri. 19-ik sz.

„ 7 én Ifj. Fromont és Id.
Kislcr kitűnő fran- 
czia színmű bérlet 
20-ik szám.

„ 8-án r e nde s  helyárakkal 
BOCCACCIO.

„ 9-én P é t e r d y  Sá n d o r  
j u t a l o m j á t  é- 
k á u 1 H a m l e t  
Schakespeare világ
hírű trageodiája.

„ 10-én 8 z ü n c t.
„ 11-én F a  t i n l c z a  vagy :

O rosz-tőrök há
ború látványos nagy 
operetté.

„ 12-én Nótás Kata Györy
Vilmos uj népszín

műve uj népdalokkal.

S z e r k e s z t ő i  s ü r g ö n y .
II—y úrnak Zombor. Jövő számra maradt.



DUNAGÓZHAJ ÓZÁS I  t á r s u l a t

P ó t tá -  é l  i t e m á ly i z d l l i t ó  h a jó in a k

M E N E T R E N D J E .
PÓMtAhqJóinenHek:

B ajéról Budapestre : rsütöitök ós vasárnap kivé 
telével naponkint reggeli 6 
és fél órakor.

B a jir ó l Oraovára vasárnap ég szerdán G órakor

S iem élysE allitób ajón ieiietek : 
B ajáró l B udapestre: naponként d. u. 4 órakor- 
B ajáról M oh ácsra : .  esti G ,

Ü z l e t i  t u d ó s í t á s .
Baján, 1880. deczember 1-én-

B ú z a ................................. 10.90
Zab........................................
B a b .....................................
Árpa..................................... G 20
Rozs.....................................
K « le s ................................. 5.30
Kukoricza............................ 4.65
k i  árak 100 kilogr. után.

Felelős szerkesztő :
Dr. B A R T B C H  S A M U .

inc8 t öbbé köhögés !!

gép- és rosta-lemez gyára  
Budapesten

a Margit-hid közelében, készít 
ÁTrieuröket (konkoly választó) 6 külön 
^  léle nagyságban.
cTrieur hengereket malmok számára. 
^Koptatókat.
£ Szeleid rostákat,
•^Szitákat és rostákat cséplőgépek szá-

m
ĝ er-féle mellpaszlillák.
Legkellemesebb, legbiztosabb gyógyszer köhögés 
rekedtség, torokbajok és mindennemű nyák ba
jok ellen. Eredeti dobozokban 25 kr. — 50 kr.

GGER-féle GILISZTA-OHOKOLÁDÉj-f .
Igen kellemes szer gilisztában szenvedő gyermc-M^S) 
köknek, valamint felnőtteknél is eredeti táblács-Uw - 

“̂ ,Á  kákban minden nagyobb gyógyszorlárban kapható L,y-*
Szétküldés pontosan utánvét mellett a készítő által naponta.(,*$*•/ 

^  Z , Kevesebb mint 1 frt értékű mennyiség nem küldőik. "
SRi m

fö s i
s e r  A.

Budapesten, Erzsébettől* 9. szám.

a. Sí Kapható B aján : Pollerman Bertalan, Bozsek 
, Sárkány L. gyógyszerész uraknál.

(y&A^Zombor : Wridingcr A. S. kereskedő urnái. 
^ Ú j v i d é k :  Cl rossingei gyógyszerész urnái. 
fc&jZenta: Heiszler F- gyógyszerész urnái

lózsef és
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P
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I H O I Y T X Y O
N Á N A Y  L A J O S

1

M
elvállal mindennemű e szakba vágó

U N K Á R A T
a  leg ju tá n y o sa b b  á r a k  m ellett.

Üzlethelyiség: Baján, Bódog-téren, Scheibnei -léle lin/.bnii.

Kapható „Hadmentességi dijkönyvecskék" és mindennemű 
■ ■  r

K 0 Z S
nyoRifnlvóuiyoit.

..Áwm.KivAw.11 »:» Aamtn ♦» .  • •« • —ÍSÜÍSÍÍÜ*

i n i l f i l i f l  SORSJEGYEK,
ÉVEAKIYT 3  HÚZÁSSAL.

F ő n y e re m é n y  1 0 0 , 0 0 0  fo rin t stb .
Adó- s bélyegmentes, legközelebbi húzás már

I S S 1 .  j n n i i m *  a legjobb s legsolidabb tíkeelhelyezésekro alkalmas.

Ezek pontosan a mindenkori napiáríolyam szerint kaphatók

F I C I I I  I . .
m agyar királyi udvari váltónál II t' II A l» U s  T E X, lírák Frronn utria.

Nyomatott Nán»y Ltjai kOnynyomdájábu Baján.


